
INFORMES GENERALES 

i 

CARTULARIO DE LA IGLESIA DE SANTA MARÍA DEL PUERTO 
(SANTO ÑA) 

Continuación ( i ). 

XXI 
18 de Febrero de 1084. 

D E AXERO. 

In Era TCXXII, notum die sabbato xn kalendas Martias. Rég

nante domno ac principe nostro Adefonso in regno. Ego denique 

Ueila Garziez de spontanea mea uolumtate sic dono uel concedo 

pro remedio anime mee ad regulam Sánete Marie de Portu, et 

ad tibi abbati Martino et ad fratres tuos uno pumare cum suo 

terre funditus, qui est in uilla de Añero ubi dicunt in Sotto in 

ualles, ut in ipsa regula deseruiàt iure perpetuo. Si quis aliquis. 

Similiter et ego Saluator Santez una pariter cum uxore mea 

Bellita de nostra bona placentia sic donamus uel eoncedimus 

pro remedio animarum nostrarum ad ipsa regulam Sánete Marie 

et ad tibi abbati Martino et ad fratres tuos uno pumare cum suo 

terre fundus qui est ante Sánete Marie in uilla de Termino, 

latus limite de filios de Gonsaluo Citiz; ipso pumare cum suo 

terre fundus ab omni integritate, ut ad ipsa regula seruiat iure 

perpetuo. Quod si aliquis. (Fol. 35, r.) 

(1) Véase BOLETÍN, tomo LXXIII, cuaderno v, pág. 420, 1918. 



:>0 BOLETÍN DE LA REAL ACADEMIA DE LA HISTORIA 

XXII 
i,° de Abril de 1084. 

Donación de un quiñón en Argorws. 

Sub Xpi nomine, eius Imperium, ego denique Albaro Didaz 

quia sic timuit morte et penas inferni, quia sic trado in uita mea 

pro remedio anime mee illo meo quingone quantum quadrat 

inter meos germanos uel heredes ad uos abbas Martinus de 

Sancta Maria de Portum et ab omni congregation is eius, in uilla 

de Argonios, ubi dicent in Somesieto, et in ipsa uilla in solares, 

in cassas, in orrios, in cubas, in hereditates, in pumares, in diuis-

sas, in colazos, in montes, in fontes, in exitus, incultum, discul-

tum, mea hereditate et. mea poten tia por ubi lo potueritis inue-

nire in uilla de Argonios, ab omni integritate. Quod si tarnen 

uero aliquis homo aut ego Albaro, aut filiis meis, aut neptis, 

aut heredibus, aut potestas terre qui ad iuditio pulsauit conten-

tione fecerit, pariet ipso qüi ressonat scriptura in hanc regula 

traditionis hanc duplata et triplata in simile tale logare iusta suas 

limites, ad reges terre parie m libras áureas. Facta hanc scriptura 

regulis die notum kalendas .Aprilis in Era TCXXII, Adfonso rex 

ki Toleto, in Leone et in Castella, et in illo monesterio de Sancti 

Salbatoris illa mea ratione uero sic trado. Et ego. Albaro Didaz 

qui hanc scriptura fecit iussit legente audiuit et de - manu 

mea ^ roborauit, ooram testes Tani testis, Martina testis et Sal-

bator testis quia hic testes sumus de manibus nostris *f« rob ora-

bimus. Cipriano notuit. hp. (Fol. 1-4 v.) 

XXIII 
•i.° de Mayo de 1084. 

DOXATIO VEL SCRIPTURA DE DONNA TARESA IX CESERO. 

Sub Xpi nomine et eius imperium. Ego denique domna Taresa 

sic trado uel dono pro remedio anime mee uel de filio meo 

Munnio Saluatoriz illas casas de Cesero cum suas éreditàtes-uel 

quantum ad ipsas pertinêt iñ Cesero et in Colindres ad ecclesia 

Sánete Marie semper uirginis seu sanctorum Petri et Pauli et 



CARTULARIO DE LA IGLESIA DE SANTA MARÍA DEL PUERTO ( S A N T O N A ) 2 1 

Sancto Uincentio atque Iustus et Pastor ceterisque reliquiis que 

sunt recondite in ipsa ecclesia Sánete Marie quod uocitant Por-

tum et abbate Martino et ad fratres eius, ab omni integritate ut 

in ipsum locum deseruiat iure perpetuo. Facta hec donatio die 

notum mi feria ipsas kalendas Maias in Era xcxxir. Similiter et 

ego domna Taresa pro remedio anime mee et de filio meo Mun

d o Saluatoriz una pariter cum filias meas Maria et Iuliana sie 

trademus uel concedimus illos tres quingones qui sunt in uilla 

de Argongos ubi dicut Sommerieto in illö solare cum suas 

créditâtes uel quantum, ad ipso solare pertinet, ab omni integri

tate, ad ipsa regula Sánete Marie et ad tibi abba Martino et ad. 

fratres tuos ibidem in ipsum locum Sánete Marie de Portum' 

auitantibus, ut ibi seruiat per in perpetuum. Ouod si aliquis homo 

inde abstulerit uel alienaberit, quisquís fecerit cómodo pariet 

quantum que in ista regula resonat dupplato uel tripplato ad ipsa 

ecclesia Sánete Marie uel ad abbate qui ibidem fuerit et ad fra

tres suos in istas uillas pernominatas iusta limites uel términos 

suos, et libra áurea, et ad regis terre tres libras similiter áureas. 

Facta hec donatio uel traditio die notum mi feria ipsas kalendas 

Maius in Era cxxir post millessima. Régnante domno ac principe 

nostro Adefonso in regno. Et ego domna Tafesa et filias meas 

Maria et Iuliana qui hec tradictio uel donatio feeimus legente 

audibimus et de manibus nostris fj< roborabimus coram testes 

Beila Telliz, Aluar Frenandiz, sumits in hoc testes et ¡*f« robora

bimus. (Fol. 35 v.) 

XXIV 
S de Maj'o de 1084. 

D E IXSULA. 

Sub Xpi nomine et eius imperium. Ego denique Gonsaluo 

Sangez et domna Uerilde sie donamus ue l concedimus pro 

remedio animarum nostrarum ad regulam Sánete Marie quod 

uocitant Portum ipsos nostros quingones que abuimus in Sancta 

Iuliana de Insula, in terras, in pumares, incultu et discultu, ab 

omni integritate. Sic trademus uel donamus ad ipsa iam supra 

dicta regula et ad tibi abbati Martino et ad fratres tuos ipsa ere-
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ditate ut ibi perseueret in sécula. Quod si aüquis homo inde 

abstulerit pariet libra auri et ipsa ereditate dupplata, et ad prin

cipis terre in libras- de auro puro. Facta scriptura testamenti 

notum die ni nonas. Maias, Era TCXXLI. Régnante rex Adefonso 

in regno. Et nos Gonsalvo et Uerildi qui hec tes tarnen tum scrip

ture fecimus legente audibimus et de manibus nostris ff robo-

rabimus coram testes Citi et Belliti, testes sumus et de manibus 

nostris >%*. Didacus notuit. (Fol. 34 r.) 

XXV 
25 de Julio de 1084. 

Sentencia judicial por la que son adjudicados á la iglesia de 
Santa Maria del Puerto el Monasterio de San Pedro de Noga 
y otros bienes. 

IN ERA TCXXII NOTUM DIE I I FERIA VÍII° KALENDAS AGÜSTAS. 

Régnante domno nostro Ihu Xpo et principe Adefonso in 

regno. Ante presentía de corum concilio de bonorum hominum 

de Traámiera, idest Veüa Didaz, Rodrico Adfonso, Gonsalvo 

Momez, Rodrico Didaz, Gutier Lopez, Nunno Feles, Gonsalvo 

Didaz, Loppe Momez, Loppe Annaiaz, Vermudo Annaiaz, Ro

drico Loppez, Enneco Loppez, vel aliorum multorum. Nos uero 

igitur Loppe Sangez et Didaco Sangez sic facimus kotum uel 

prosoluitíonem domni nostri regis ad tibi abbate Martino et ad 

fratres tuos de Santa Maria de Portum, de illo monasterio Sanc-

, ti Petri de Nogga cum sua.defesa de Oggastreta, et de illa uiüa 

de Giriuago cum sua ecclesia et casas, orrios, terras, pumares, 

montes, fontes, éxitos atque regressos, cultum atque încultum 

ubique pòtueritis inuenire ab omni integritate. Sic donamus uel 

concedimus uobis et facimus kotum de ipsos monasterios cum 

omnia sua rem ut abeatis uel possideatis eos uos fratres de Sanc-

ta Maria de Portum sicut in antiquo tempore iure perpetuo. Et 

accepimus nos Loppe Sangez et Didaco Sangez precium uel ho

norem de uos abbate Martino et de fratres uestros xxv baccas 

et uno mulo uaio ualente LX solidos pro ipsos monasterios pre-

•dictos et proinde donamus uel concedimus uobis in perpetum 
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ut uos et cuncti fratres qui fuerint in ipsa regula Sánete Marie 

uirginis abeant uel uindicent eos per in sécula. Quod si nos sé

niores Loppe Sangez et Didaco Sangez qui terra imperamus sub 

imperio de domno nostro Adefonsus rex, aut alia potestate qui 

de post nos uenerit ipsos monasterios superius nominatos Sancti 

Petri de ipsa regula Sánete Marie uoluerit alienare uel tollere ad 

ipsos fratres, cómodo pariet ipsos monasterios dupplatos uel 

tripplatos cum quanto ad ipsos monasterios pertinet, et auri li

bras tres ad abbate uel ad fratres qui in ipsa regula commorabe-

rint, et ad regis terre alias tres libras áureas exoluat. In super 

uero abeat iram de Xpo filio Dei uiui et de Sancta Maria mater 

Domini et de suis uirginibus et de duodecim apostolorum et de 

duodecim prophetarum et de quatuor euangelistas Marcus et Ma-

theus, Lucas et Ihoannes, et de omnmm martirum et confesso-

rum et de sancta omnia que sunt in celo et in terra, et non 

abeat partem cum Xpo, sed cum luda traditorë in eterna damna-

tione, amen, amen. Nos uero Loppe Sangez, et Didaco Sangez 

qi;Í isto kotto fecimus legente audibimus et de manibus no-

stris •£< >fr fecimus et roborabimus coram testes, Veila Telliz, Sal-

uator Arziz testes. Mikael prepositus testis •£<. Godestio con-

uersus testis ffr. Oruanus presbiter testis >fr. ítem Mikael presbi

ter •p. Iulianus presbiter yfr testis. Ihoannes hp. Didaco Kp testis. 

Petrus presbiter >%* testis. Ellus presbiter >%< testis. Petrus díaco-

nus testis. Mikael diaconus ïfr testis. Sancius presbiter »^ testis. 

Ciprianus conuersus ffr testis sumus et de manibus nostris i%4 ro

borabimus. (Fol. 4 v.) 

XXVI 
19 de Agosto de 1084. 

D E ARAS. 

In Era TCXXII notum die II feria xini kalendas Septembris. 

Régnante domno ac principe nostro Adefonso in regno. Ego de-

nique Maria Lopez de spontanea mea volúntate et pro remedio 

anime mee sic dono vel concedo ad monasterio Sánete Marie de 

Port um medietate in uno pumare cum suo terre fundus in uilla 

de Aras ubi dicunt in Perrielle, et in alio loco ubi dicunt uilla 

Siguiente
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de Badames. Sic dono uel concedo ad ipsa regula -iám superius; 

dicta et ad tibi abbati Martino et ad fratres tuòs medietate'in 

ereditate et in illos maccanares illa quarta que est pro termino 

de filios de Citi Monnioz, et per illa karraria antiqua usque ad 

illo rigo qui discurrit. Et quarto quingone in curriculo de illo 

molino. Sic dono uel Concedo ego Maria Lopez ista ereditate -ad 

ipsa regula ab omni integritate ut ib i permanéat iure perpetuo. 

Quod si aliquis homo ista ereditate de ; ipsa regula abstulerit 

pariet ea dupplata uel tripplata cum libra aurea, et ad Comitis 

terre duas libras áureas exoluat, et ista scriptura firmis perma

nèat. Et ego Maria Lopez qui hec donatio uel traditio fieri iussi 

legente audibi et de manu mea >p röborabi coram testes Citti et 

Mikael, hic testes sumus et de manibus nostris ^ ">J< roborabi-

mus, (Fol. 28 v.) 

XXVII. 
Año 1084. 

Donación de una heredad en Argoños. 

Régnante domno Adfonso rex in Toletöy in Leone et in. Cas

tella, in Era TCXXXII. Sub Xpi nomine, eius Imperium, ego deni-

que Maria Lopez placuit michi bono animo spontanea mea uo-

luntate acessit uoluntas sic trado uel dorio mea. heíeditate pro

pria in uilla de Argoniós in loco qui uocitant pumar delarite, 

iusta limites de filios de Comité Monio Gonzalbiz, et de alia pars 

pro illa uia puplica, tertio terminum usque ad'illam fontem mana-

toriam; sic lo trado ego Maria et Gutierre"Lopez et Gonzalbo 

Sansis, sie lo trademus uel donamus pro remedio animarum 

nostrarum ad uos abbas Martinus de Sancta Maria, de Portum et. 

ab omni congregatíonem eius firmis tenere iure perpetuo seculis, 

amen. Quod si tarnen uero aliquis homo aut egö Maria Lopez 

aut Gutierre Lopez aut Gonzalbo Sanziz, aut filiis nostris, aut 

neptisj aut heredibus aut potas (sic, por potestas) terre quis ad 

disrumpendum uenerit aut uoce suscitauit, cómodo pariât ipsa 

hereditate duplata et triplata in simile tale locare iusta suas limi

tes, ad reges terre parie III libras áureas. Facta scriptura regulis 

die notum kalendas Februarias. Et ego Maria et Gutierre e tGon-
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çalbo scriptura que fecimus iussit legente audiuimus et de manus 

nostras ^ >f« roborauimus coram testes- Sabas, Munnio-et Gon-

çalbo et Martino, hic testés sumus, de manus nostras nostras (sic) 

^ ^ roborauimus, Cipriano ^ notuit; (Fol. 15 • v.) 

XXVIII 
18 de.Febrero de. 1085, 

R E G U L A D E A X E R O . 

Sub Xpi nomine et eius imperio. Ego uero Rodrîco Didaz 

sic trado uel dono de spontanea mea uolumtate ad regula Sánete 

Marie semper ùirgmis et ad tibi abba Martino et ad fratres qui 

sunt ibidem abitantes meo quinto quingone in uno pumare, cum 

suo terre fundus,' qui. est in uilla de Añero, ubi dicunt" in Sete-

nia, per' termino de fili'os de Citi Xpianiz, et per termino de filios 

de Uèila Garziez; tertio termino de Comitate. Sic dono uel con

cedo ego Rodrico Didaz ipso quingone iam dicto ad ipsa regula 

ab omni integrîtàte ut'ibi permaneat semper, pro remedio anime 

mee. Si quis índe a'bstraxerit cómodo pariet illo dupplato et libra 

auri ad ab bate uel ad fratres qui in ipsa regula pro amore Dei 

commoraberint, et ad regis terre alia libra auri. Facta scriptura in 

Era TCXXIII, xn° kalendas Martias. Adfonsus rex. Et ego qui 

hoc testameriturn feci de manu mea ^ robòrabi coram testes 

Rodrico frater qui ^ feci. Mikael presbiter ^ fecimus et de raa-

nibus nostris ^ ^ roborabimus. (Fol. 34 r.) 

XXIX 
*8 de Febrero de 1085. 

R E G U L A D E I L L A S C A S A S D E L I E M D O . 

In Era TCXXIII notum die sabbato xn kalendas Martias. Ego de

dique Loppe Momez ante presentía de chorum concilio de bo-

norium hominum de Liemdo et de Kolindres, idest Loppe 

Annaiaz, Uermudo Annaiaz, Rodrico Loppez, Didaco Loppez (1) 

Enneko Loppez, Loppe Loppez, uel ante muitorum hominum de 

(1) Al margen, en letra de la misma época: Enneko Iagguez, Galindo 
Armentarez Loppe Martínez, Munnio Godestioz. 
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ipso iam dicto concilio, et ante illos merinos pernominatos Ar-

mentero, Adfonso et Munnio Munnioz. Sic facio kautum persol-

uitionîs ad tibi abba Martin o et ad fratres tuos de Sancta Maria 

de Portum, de illas medias casas de Liemdo (i) cum suos puertos 

et cum suas conparationes que fuerunt de Antolino Munnioz, 

et era illa quinta que posuit pro anima sua ad regulam Sánete 

Marie pro anima sua. Sic facio ego Loppe Momez istam persol-

uitionem uel isto kautum de illas medias casas cuns suos puertos 

et suas conparationes ad tibi abbate Martino et ad fratres tuos, 

ab omni integritate. Et accepi ego Loppe Momez precium uel 

honorem de tibi Martino abba et de fratres de Sancta Maria quem 

misi in meo prode uel in seruitio de domino meo senior Loppe 

Sangez, idest uno caballo pro colore uaio frontino, ualente xxx 

solidos, et m baccas ualente precio in sub uno in LXX solidos, 

sicut michi Loppe Momez bene conplacuit, et adfirmabimus nos-

tro mercato per in sécula. Quod jsi aliquis homo istum kautum 

disrumpere uoluerit, potestates aut senioribus terre aut iudices 

et merinos cómodo pariet qui talia comiserit ipsas medias casas 

cum suo solare et cum suos puertos et cum suas conparationes 

dupplatas uel melioratas in simile tale locum, cum toto suo edifi

cio et labore ad abbate uel ad fratres qui fuerint in ipsa regula, 

et ni libras áureas, et ad regis terre pariet alias in libras áureas, 

et scriptura ista firmis permaneat. Et ego Loppe Momez qui isto 

koto fieri iussi, legente audibî et de manu mea >%4 roborabi in 

ipso concilio iam desuper nominato de Liemdo, coram testes 

Munnio et Rodrico et Gutierre, hic testes sumus et de manibus 

nostris •£< >%< •£< roborabimus. (Fol. 2 v.) 

X:XX 
i.° de Marzo de 1085. 

Sub Xpi nomini eius imperio, ego denique Geneco Azenariz 

pro malus que feci peccatis meis quia sic trado pro remedio ani

me mee mea hereditate ad nos abbas Martino et ad sanctarum 

(1) Raspadas dos palabras. 
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(sic) uirginis mater Dei Marie et ab omni congregationes eius de 

mea hereditate illa medietate in uillas pernominatas in Argo-

nios, in Arnorio et in Meruelo* in illas uillas prenominatas, de 

mea hereditate illa mediatate in solares, in hereditates, in puma-

res, in monesterios, in diuissas, in montes, in fontes, in colazos 

in exitus, por ubi lo potueritis inuenire illa -mediatate ab omni 

integritate. Quod si tarnen uero aliquis homo aut ego Geneco aut 

filiis meis, aut heredibus, aut potestas terre quis ad disrumpen-

dum uenerit aut uoce suscitauit, cómodo pariât ipsa hereditate 

duplata et triplata, ad reges terre parie in libras áureas. Facta 

regula scriptura die notum kalendas Martias in era TCXXIII, Ad-
fonso rex in Toleto, in Leone, et in Castella. Et ego Geneco re

gula que fecit legente audiuit et de manu mea ^ >%4 foborauit 

coram testes Fredinando testis, Micael testis, Salbator, testis 

quia hic testes sumus de manus nostras j>ß >%4 roborauimus. 

Cipriano ^ notuit. (Fol. r 5 r- ) 

XXXI 
20 d e M a r z o d e 1085. 

R E G U L A D E B A R C E N A . 

Sub Xpi nomine et eius imperium. Ego denique Frenando 

Rodriz una parîter cum mea germana Goîna, sic donamus uel 

concedimus pro remedio animarum nostrarum ilio nostro quin-

gone quem in uilla deBarcena auemus et in Antongaia et in Co-

lindres. Et ego Goina sic dono uel concedo ipso meo quingone 

que abeo in uilla de Cesero foras illo quingone de meo germano 

Frenando Rodriz, ad regulam Sánete Marie semper uirginis de 

Portum et ad tibi abbate Martino et ad fratres ibidem abitantes. 

Sic donamus uel concedimus ista ereditate que in ista regula re-

sonat, ab omni integritate ut in ipsa eclesia Sánete Marie de^ 

seruiat iure perpetuo. Et ego Cette una cum filiis meis sic do

namus ad ipsa regula iam desuper nominata pro remedio anime 

filio meo Rodrico ipso quingone quem abemus in uilla de Kolin-

dres, ab omni integritate semper. Quod si aliquis homo hec 
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scrip tuja testamenti dísrumpere; uoluerit, cómodo pariet quan

tum que in ista regula resönat, duplato uel tripplato in ipsas ui-

llas iam superius dictas, ad abbate uel.ad fratres qui in ipsa re

gula militaberint, et libra de auro, et ad regis terre similiter alia 

libra auri. Et ad Cristo et Sanctis eius anathema sit. Facta scrip-

tura testamenti xni-.° kalendas Aprilis in Era TÇXXIII. Régnante 

dorano Imperatore Adefonso, Et ego Frenando Rodriz et Goîna 

et ego_Cette et filios meos qui ista traditio uel scriptura fecimus 

legente aüdibimus et de manibus no.stris ^ *%* röborabimus 

coram festes Orbanus presbiter, Joannes presbiter, hie testes 

sumus et de manibus nostris *-J« ^ roborabimus. Dida ^ cus 

notuit. (Fol. 36 v.) 

XXXII 
j 8 de Febrero dé 1085. 

REGULA DE DESIO. 

Sub Xpi nomine et eius Imperium. Ego lulianus presbiter pla-

cuit mici atque conuenit nullo cogente imperio ñeque suadentis 

artículo, sed propria mici accessit uolumtas ut facerem traditio-

nem sicut et fació. Igitur trado me et .mea quinta tibi abbati 

Martino uel cetere congregationis quos Xpi catena coniunxit in. 

unum per mandat um Domini nostri Ihu Xpi qui dixit: Vade, 

uende omnia que abes et da pauperibus et tieni sequere nie. Pro

indeego lulianus talem uocem euangelicam. audiendot rado tibi 

abbati Martino et cuñete çongregatîoni tecum commorantibus 

in monasterio. Sánete Marie semper uirginis quod uoeitant Por-

tum illas casas que sunt in Desio meas proprias, cum suos pu ma

res que ego lulianus posui. manibus meis, et illo meo quingone 

quern abeo in ipsa ecclesia de Santi Mametis. Et similiter sic 

trado uel concedo pro remedio anime mee ego lulianus presbi

ter illo quingone quem abeo de meos parentes uel de auos meos 

in ipsa uilla Desio, inter.meos germanos et meos eredes, in ter-

ris, in pumares, in montes, in fontes, incultu et discultu, ab om

ni integritate, ad ipsa ecclesia SanteMarie et ad tibi abbate Mar

tino uel ad ómñi. çongregatîoni, ut abeatis me in memoria: co-

Anterior Inicio Siguiente
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ram Domino et Sanctis eius,. quia qui pro alius orat se ipsum 

Deo conmendat, sicut Paulus apostolus ait:. Confitemini alteru-

trum. peccata uestra et orate pro inuicemut saluemini* Et iterum: 

Vigilate et orate quia lîescitis diem ñeque oraM (i). Si quis tarnen 

contra hanc traditionem uel donationem ego Iulianus presbiter 

aut eredes mëi aut quislibet persona in rumpereau t tentare uo^ 

luerit, pariet auri libras ni,, et ad regis terre similiter alias m. li

bras,, et quod rectemtab.it uel abstulit reddat dupplato uel trip-

p la toad ipsa ecclesia. Facta scríptura donationis notum die sab-

bato xii.° kalendas Martias in Era TCXXILI.0 Régnante domno ac 

principi,Adefonso. Et-ego. Iulianus presbiter qui'ista scfiptura 

fieri .iussi legente ..audibi et de-manu, mea *3< roborabi coram 

concilio de Nogga,. coram testes Morne. e tVe i l a ;et Sanció, hïc 

testes suraus et de raanibus nostris >p ^ roborabimus.Dida-

cus t^t notuit. (Fol. 4 r.) . 

XXXIIÍ 
22 de Junio de 1085. 

R E G U L A DE S O L O R C E N O . 

SUD Xpi nomine et eius imperio, ego denique Rodrig Munnioz 

de spontanea mea uoluntate sic nlacuit inter me et mea germa

na domiia Eissemena, sic donamus uel concedímus pro remedio 

anime nostre quantum ad nos pertinet in ipsa uilia que uöcita-

tur Solorceno, hereditatem. nostram ab omni integritatè, ad rè-f 

gulam Sánete. Marie de Portum et ad uos. abbas Martintis, et de 

una parte est ipsam hereditatem circa rigo de Naüánna, et de 

alia parte pumare de Peretiello, carrera antiqua que discurrí! d© 

haças de felgera, et alio pumare que est a la Petrosa. Et ego Ro

drigo Munnioz et mea germana domna Eissemena sic damus/ad* 

uos abbas.Martinas et ad fratres tuos ipsam quartam partem; 

quòd ad nos pertinuit; sic donamus uel. confirmamus ád uos¡ 

abbâs Martinus et ad atrium Sánete Marie semper uirgiiiis ab 

(1) El primero de ïos'textos citados es 'de la epístola de' Santia 
go, V-16, y'-el segundó, de San Mateo, xxv-13. 
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omni integritate ut in ipsa regula seruiat ac permaneat iure per

petuo. Quod si aliquis homo de hanc reguíam ipsa hereditate 

iam superius dicta abstraeré uoluerit, aut ego Rodrico Munioz> 

aut ego Eissemena Munnioz, aut filiis aut neptis uel consangui

ne^ seu ex regia potestas, quisquís homo taha fecerit, paríat 

ipsa ereditate uel ipsos pumares dupplatos uel triplatos cum 

fructibus uel laboribus suis ad ipsa regula Sánete Marie uel ad 

abbate et ad fratribus qui ibidem conmoraverint in amorem Do

mini, et tres libras áureas, et ad regis terre mi libras áureas. Et 

hanc scripturam firmis fiat. Facta scriptura testamenti notum 

die n.a feria x kalendas Iulii in EraT.c.axx.m. Regnannte rex Al-

defonsus in regno. Et ego Rodrig Munnîoz et Eissemena Mun-

nioz qui hanc scripturam traditionis uel uenditionis fieri iussi 

legente audivi et de manu mea *%< *|< roborabi coram testes An

dres Miguellez, testis. Saluator Peitrez, testis. Petro Gonzaluez, 

testis. 

Petro Sangez Ueruiensîs scripsit. (Fol. 20 v.) 

XXXIV 
20 de Septiembre de 1085. 

R E G U L A D E A R G O N I O S . 

Sub Xpi nomine et eius imperium. Ego Maria Semprongez 

placuit mihi bono animo et de spontanea mea volumtate sic 

dono uel concedo pro remedium anime mee ad regulam Sánete 

Marie et ad tibi abba Martino et ad fratres tuos illo meo quingo-

né quem abeo in uilla de Argonios in quinta, idest terras, pu-

mares, montes, fontes, cultu atque incultu; illo quingone iam 

dicto sic dono uel trado ego Maria in ipsa uilla de Argonios per 

ubi potueritis inuenîre ab omni integritate, ut in ipsnm locum 

deseruiat per in seculo. 

Quod si aliquis homo ista ereditate de ipsa regula abstraeré 

uoluerit, aut ego Maria, aut filii met, aut nepti uel consaguinei, 

uel aliquis de eredibus, quomodo pariet illa ereditate dupplata 

uel tripplata latus ipsos términos, ad abbate uel ad fratres qui 
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in ipsa regula commoraberint, cum fructu uel labore suo, et libra 

áurea, et ad regis terre alia libra áurea. Facta scriptura die no-

turn 11 feria xii kalendas Octobris, in Era TCXXIII. Régnante 

domno ac principe nostro Adefonso in Toleto et in Castella et 

in Leone. Et ego Maria Semprongez qui ista scriptura traditio-

nis fieri iussi legente audibi et de manu mea ^ roborabi coram 

testes Citti et Belliti, hic testes sumus et de manibus nos-

tris ifr roborabimus. (Fol. lOr.) ' 

XXXV 
30 de Septiembre de 1085. 

D E LIEMDO. 

In nomine pii ac redemptorís. Ego denique luliana Rebegez 

impirante domino Ihu Xpo, non per metu, ñeque perturbatum 

sensum, sed per propria mea volumtate sic trado me ipsa cum 

tertia pars de mea ereditate qui est in uilla de Liemdo, in terras, 

in pu mares, in kasas, in ganato, in cupas, in vestitu, in montes, 

in fontes, in cultu et discultu, ubique est in ipsa uilla de Liemdo 

sic trado vel dono ego luliana ipsa tertia ratione pro remedium 

anime mee ad regulam Sánete Marie semper virginis quod uoci-

tant Portum, et ad abbate Martino et ad fratres eius ab omni 

integritate ut in ipso loco deseruiat per in sécula. Quod si ali-

quis homo ex genere meo aut de regia potestas ipsa ereditate 

de illo monasterio Sánete Marie abstraeré voluerit cómodo pa-

riet ipsa ereditate dupplata vel tripplata ad ipsa regula et ad 

abbate qui ibi fuerit et ad fratres eius, et libra aurea, et ad Go-

mitis terre alia libra aurea, et ista scriptura firmis fiat. Facta 

scriptura testamenti die notum 11 feria, 11 kalendas Octobris in 

Era TCXXIII. Imperante regno Adefonsus princeps. Et ego lulia

na Rebegez qui hec traditio ad ipsa regula feci legente audibi et 

de manu mea signum ^ roborabi coram testes. Godestio frater 

testis. Ihoannes presbiter testis; testes sumus et de manibus no-

stris ^ ^ roborabimus. (Fol. 29 r.) 
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XXXVI 
2i de Diciembre de 1085. 

Donación de bienes en Riotuerto y otros: parajes a condición 

de morir el donante sin hijos. 

In Era TÇXXIII notum die vi feria, xii kalendas Januarías, rég

nante domno atque principe nostro Adefonso in Toleto uel in 

Castella et in Leione. Ëgo denique Gonsalvo Sangez de sponta

nea mea uolumtate sic feci donationem uel traditionem cum uer-

bo definito, ad regulam Sánete Marie semper uirginis et ad ab-

bate Martino et ad fratres eius, in mea vitta que si ego Gonsalvo 

laxaxem filium de post transitu meo, ipse meo filio que tenuîsset 

illas meas créditâtes qui sunt de rio Tuerto et de Karris kabas et 

de Grundiha, et ipse aberêt eas atque possideret iure perpetuo. 

Quod si uero filium non rëlinquêrem qui ipsas ereditates i.am 

supra dictas tênuisset, sic proinde fecí uel facio hanc donationem 

uel traditionem si in sanitate quomodo et in infirmitatem ad ipsa 

regulam Sánete Marié, de. toto meo quiñgone quem in istos lo-

kares iam dictos abeo ego Gonsaluo Sangez, id est in casas, in 

terras, in pumares, iri montes, in fontes, incultus et discultus, 

quomodo ego iurificabam in uitta mea íta et uos fratres de §ipsa 

regula iurificetis . illud ab omnï integrítate et oretis pro anima 

mea.et pro meorum parentorum uel äuorum, 'ut donet nobis 

Dominus femissionem peccatorum iure perpetuo, amen. Quod 

si aliquis homo ex generatío mea contra hanc reguläm ad dis-

rumpendum uénit, cómodo pariet ipso quingone que in ista re

gula resönat dupplato uel tripplato ín río Tuerto et in Grundina 

et.in Karres kabas Justa limites • et términos sùos, cum fructu 

vel labore que in ipsis locis fuerit, ad abbate uel ad fratres que 

in" ipsa regula; ibi 'comoraberint, cum duas. libras.áureas, et ad 

regis terre tres libras similiter áureas, pariet. Et ,ego Gonsaluo 

Sangez qui ista scriptura testamenti fieri iussi legente audibi et 

de manu raea:^ roborabi. coram testes. Mïkael prepositus testis, 

íhoannes presbiter testes sumus et de manibus. nostris ^ *$* w-

borabimus. Didacus t^ notuit. (Fol. 6 v.°) 
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XXXVII 
Año 108 5. 

D E A N S U E R A . 

In Era TCXXIII notum die sabbato, régnante principe Ad-

fonso in regno. Ego denique Citti Ualeriz et uxor mea Beata et 

ego Arzisso et ego Petro Ualeriz et uxor mea domna Maiore, 

placuit nobis bono animo et de spontanea nostra volumtate et sic 

donamus vel concedimus pro remedia animarum nostrarum ad 

eclesia Sánete Marie semper uirginis, et ad tibi abbati Martino et 

ad fratres tuos una facca de terra qui est iusta termino de regula 

de Sancti Sthephani de Ansuera, et de alia parte pro termino 

de illa karraria publica usque affigit ad termino de ipsa regula 

iàm dicta. Sic donamus uel trademus nos Petro et Citti et Ar-

cisso et nostras uxores ista facca de terra ad ipsa ecclesia Sancta 

Alaria ab omni integritate ut ibi permaneat iure perpetuo. Quod 

si aliquis homo contradixerit pro ipsa facca, cómodo pariet ea 

•dupplata vel tripplata ad ipsa regula et abbati suo, et libra áurea, 

et ad Comitis terre duas libras áureas, et scriptum hec firmis 

fiat semper. Et nos Citti et Petro et Arcîsso et uxores nostras 

Beata et domna Maiore (l) qui hoc scriptum 'fecimus legente 

auclibimus et de manibus nostris ^ ^ - " J * ^ ^ roborabimus 

coram testes Annaia et Citti; hic testes sumus et de manibus 

nostris ^ > p roborabimus. Didacus notuit. (Fol. 32 v.) 

XXXVIII 
.21 de Mayo de to86. 

R E G U L A DE PUMARE DE VILLA A X E R O . 

In Era TCXXIIII notum die sabbato, xn.° kalendas Iunias, rég

nante domno ac principe nostro Adefonso in Toleto et in Cas

tella et in Leione. Ego denique Petro Annaiaz et Keruta An-

( i ; Raspada media línea. . 

TOJIO LXXIV 3 
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naiaz, ante presentía de homines de concilio de Añero, id est: 

Gonsaluo Frenandiz et de Egguinta Gonsaluiz et de Mikael Uei-

laz, Martino Citiz, Beato Citiz, Annaia Montaniz, uel ante alii 

plures de ipso concilio sic facimus jprosoluitione nos iam supra-

dictos Petro Annaiaz et Keruta Annaiaz ad tibí Martino abba, 

de Sancta Maria de Portum et ad tibi domna Taresa, de illo pu-

mare qui est in locum prenominato (i) qui fuit de Munnio Ad-

fonso et de domna Iuliana, de sua conparatione, quern tenuimus. 

nos in préstamo, qui est pro termino de illa fonte et de filios de 

Eggauitta Bellitiz, et pro illa karrera publica usque ad illo arroio 

unde abuimus Ínter nos iudicio et superastis nos uos abba Mar

tino et domna Taresa in isto concilio, et cognouimus nos in. 

ueritate quia non deuebat ipso pumare nostro sed ere, sed de 

regula de Portum et de dqmna Taresa, et proinde sic absoluimus 

nos ipso pumare ad omni integritate ut de hodie uel tempore fiat 

ipso pumare de nöstro iure éxito, et in uestro dominio datto et 

confirmato ab omni integritate cum suo terre fundus, ut in ipsa 

regula permaneat iure perpetuo. Quod si ego Petro Annaiaz et: 

Keruta, aut filii nostri uel nepti, uel consanguinei, aut aliquis de 

eredibus ad disrumpendum uenerit, uel uenerimus, aut uoce.su-

scitaberit pro ipso pumare, cómodo pariet illo dupplato uel melio

rate ad abbate uel ad fratres qui in ipso monasterio Sánete Marie 

commoraberint, cum fructus uel labores que ibi fuerint. Insuper 

uero pariet duas libras áureas», et ad regis terre ni libras áureas. 

Et hanc scripturam absolutionis firmis fiat. Et ego Petro Annaiaz 

et Keruta qui ista absolutione fecimus, legente audibimus auri-

busnostris , et de manibus nostris >^ •£< roborabi (sic) coram tes

tes Beato et Mikael, in hoc testes suraus et de manibus nostris 

pji *%* roborabimus. (Fol. g v.) 

M A N U E L S E R R A N O V S A X Z . 

(Continuará.) 

(i) Raspado un tercio de línea 

Anterior Inicio


